
ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А

Генеральная Ассамблея
Distr.
GENERAL

А/41/314 
28 April 1986 
RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH/

RUSSIAN

Сорок первая сессия
Пункты 49 и 57 первоначального перечня*

ПРЙ1СРАЩВНИК асвх испытательных взрывов ядерного оружия
ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ 40/88 ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ О БЕЗОТЛАГАТЕЛЬНОМ 

ПРЕКРАЩЕНИИ И ЗАПРЕЩЕНИИ ИСПЫТАНИЙ ЯЩЕРНОГО ОРУЖИЯ

Письмо Постоянного представителя Монголии при Организации Объединенных 
Наций от 28 апреля 1986 года на имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить Вам текст заявления правительства Монгольской Народной 
Республики, опубликованного 15 апреля 1986 года.

Прошу распространить этот текст в качестве официального документа Генеральной 
Ассамблеи по пунктам 49 и 57 первоначального перечня.

Г. НЯЩДОО 
Постоянный представитель

A/41/50/Rev.l.

86-11779 07690



R/41/314 
Russian 
Page 2

Заявление правительства монгольской Народной Республики 
от 15 апреля 1986 года

В Монгольской Народной Республике с глубоким возмущением воспринято сообщение 
о произведенном американской администрацией 10 апреля с.г. ядерном взрыве.

Продолжение Соединенными Штатами испытаний ядерного оружия вопреки настойчивым 
требованиям мирового сообщества вновь подтверждает фальшивость утверждений 
Вашингтона о его стремлении к миру и разоружению, к полной ликвидации ядерного 
оружия. Взрывами в Неваде США бросают вызов всему человечеству, демонстрируют свое 
упорное нежелание отказаться от авантюристической политики, направленной на 
достижение военного превосходства над миром социализма. Безрассудный, 
безответственный подход американской администрации, отказавшейся последовать 
примеру Советского Союза и прекратить любые ядерные испытания, подрывает надежды 
народов на безопасное и безъядерное будущее.

Альтернативой такому курсу США является подлинно миролюбивая политика 
Советского Союза, его практические акции на международной арене. Объявленсшй им 
6 августа 1985 года мораторий на ядерные взрывы, неоднократное продлевание его 
вплоть до 10 апреля сего года представляют собой акт доброй воли и глубокого 
реализма, свидетельствующий о готовности СССР использовать все возможности для 
прекращения гонки ядерных вооружений.

В условиях крайне негативного отношения США к прекращению ядерных испытаний, в 
частности к вопросу о присоединении к советскому мораторию на любые ядерные взрывы, 
полностью обоснованным и закономерным является сделанное правительством СССР 
11 апреля с.г. заявление о том, что оно считает себя свободным от взятого им на 
себя в одностороннем порядке обязательства воздерживаться от проведения ядерных 
взрывов. Правительство МНР разделяет и поддерживает позицию Советского Союза по 
данному вопросу.

Монгольская Народная Республика считает, что в условиях нависшей над 
человечеством угрозы ядерного самоуничтожения необходим в высшей степени 
ответственный и реалистический подход к проблемам войны и мира со стороны всех без 
исключения государств, в первую очередь ядерных держав. СССР проявляет именно 
такой подход. Он выразил готовность в любой момент вернуться к вопросу о взаимном 
моратории на ядерные взрывы. Международное сообщество вправе ожидать от США 
положительного ответа.

Прекращение ядерных испытаний всеми ядерныии государствами, возобновление 
переговоров по данному вопросу, заключение договора о полном и всеобщем запрещении 
испытаний ядерного оружия способствовали бы продвижению дела ядерного разоружения, 
созданию основ всеобъемлющей системы международной безопасности.


